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The R
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 C

ollective (TR
C

) is a
G

ainesville-based grassroots organization
inspired by the original R

ainbow
 C

oalition
founded by Fred H

am
pton. W

e believe in
people pow

er, political education, m
utual

aid, and building a just w
orld for the w

orking
class—

especially B
lack, B
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n, queer, trans,
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m

igrant, and unhoused com
m

unities.
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W
e organize—

not just to vote, not just to
m

arch—
but to fight for the rights and lives

of A
LL w

orking-class people. That includes:
H

olding K
now

 Your R
ight Sessions

O
pposing 287(g) and anti-im

m
igrant

policies
D

em
anding inform

ation be bilingual
and available for all
R

esisting gentrification and
displacem

ent in our neighborhoods
P

racticing revolutionary solidarity, not
em

pty liberalism
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In the 2017 “D
ay W

ithout Im
m

igrants” protest
(pictured above), m

any thousands of people,
businesses, and orgs participated in the

boycott and labor strike. H
all C

ounty Schools
spokesm

an G
ordon H

iggins reported that
4,183 of the district’s 11,524 H

ispanic
students w

ere absent, w
hich accounted for

77.7 percent of the school system
’s

absences for the day. H
ispanic students

account for 42.6 of all students in the
system

.



We organize—not just to vote, not just to
march—but to fight for the rights and lives
of ALL working-class people. That includes:

Holding Know Your Right Sessions
Opposing 287(g) and anti-immigrant
policies
Demanding information be bilingual
and available for all
Resisting gentrification and
displacement in our neighborhoods

Practicing revolutionary solidarity, not
empty liberalism

SO WHAT DO WE
DO NOW?

WHAT WOULD GVL DO
WITHOUT HISPANICS?

WITHOUT IMMIGRANTS?

In the 2017 “Day Without Immigrants” protest
(pictures shown are from the GVL Times

article about it), many thousands of people,
businesses, and orgs participated in the

boycott and labor strike. Hall County Schools
spokesman Gordon Higgins reported that
4,183 of the district’s 11,524 Hispanic

students were absent, which accounted for
77.7 percent of the school system’s

absences for the day. 
In 2017, Hispanic students accounted for

42.6 of all students in the system.



Nos organizamos, no solo para votar, no solo para
manifestarnos, sino para luchar por los derechos y
las vidas de TODAS las personas de clase
trabajadora. Eso incluye:

Conocer nuestros derechos al tratar con las
autoridades policiales y de inmigración.
Convertirnos en patrulleros del ICE.
Establecer programas y redes de vigilancia en
los barrios.
Compartir solo informes e información
verificados.
Traducir y poner los recursos a la
disponibilidad de todos.

Practicar la solidaridad revolucionaria, no un
liberalismo vacío.

¿Y AHORA QUÉ HACEMOS?
¿QUÉ HARÍA GVL SIN LOS

HISPANOS? 
¿SIN LOS INMIGRANTES?

En la protesta “Un día sin inmigrantes” de 2017
(las imágenes que se muestran son del artículo
del GVL Times al respecto), miles de personas,
empresas y organizaciones participaron en el
boicot y la huelga laboral. El portavoz de las

escuelas .el condado de Hall, Gordon Higgins,
informó de que 4183 de los 11,524 estudiantes
hispanos del distrito estuvieron ausentes, lo que

representó el 77.7 % de las ausencias del
sistema escolar ese día. 

En 2017, los estudiantes hispanos
representaban el 42.6 % del total de

estudiantes del sistema.

¡LA CLASE TRABAJADORA
TIENE MUCHO MÁS PODER

DEL QUE CREEMOS!


